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„Едно, две, три… така
учеха ме на игра,
без да пиша,
без да смятам,
да се скитам по полята…
 
Едно, две, три,
едно, две, три,
ех, какви игри!
 
Тичах, скачах лудо аз —
счупих крак,
прегракнах с глас.
Мама доктора извика
да се справи с болника.
 
Гледам — доктора пристига
на свиня, а не с талига.
Мама плаче и се вайка,
а той носи балалайка: —
Тири-мири, тири-та,
аз лекувам с песента,
аз лекувам с песента!
 
А ти болен си, нали?
И къде те най-боли?
За това, че не четеш?
Че не можеш,
че не можеш
пет и шест да събереш?
 
Няма друго — туй е всичко!
Мини-тири, тири-мини,
миг като те гъделичкам,
всичко, детко, ще ти мине!
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И с момичета, с момчета
ще играеш на гърнета!
Тара-тири, тара-та,
аз лекувам с песента!“
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.
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